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История
• На протяжении многих лет 

английские монархи пытались 
объединить Шотландию и Англию.

• В историю вошли, в частности, 
«Шотландский поход» 1384-1385 гг. 
Ричарда II Бордо́ского, 
пытавшегося присоединить 
Шотландию к Англии и 
многочисленные походы Генриха  V 
Шотландского, желавшего 
завоевать Англию.

•  В 1603 году шотландский король 
Яков VI, сын знаменитой королевы 
Марии Стюарт, отправился в 
Лондон и воссел на английский 
престол, объединив обе страны, как 
того хотела другая королева - не 
имевшая наследников Елизавета I.

• Окончательное объединение 
произошло в 1707 с принятием 
«Акта об унии»



Изобретения
• Шотландия, 

помимо гольфа, виски, клетчатой 
ткани, волынки и кекса «Данди», дала 
миру геологию, анестезию, 
революционный принцип строительства 
дорог , первую операцию  по удалению 
опухоли мозга, инсулин, логарифмы,  
политэкономию, отбеливатель(Чарльз 
Теннант ), шкалу абсолютной 
температуры (кельвинской), паровой 
двигатель, радар, парафин, ружейный 
замок,  шприц, Английский Банк, военно-
морской флот Великобритании, 
телефон, пенициллин, электрические 
лампы продолжительного пользования, 
велосипед, пневматические шины , 
цветную фотографию, самоклеящиеся 
марки, холодильник, телевизор, 
непромокаемую прорезиненнаую ткань 
(макитош), сверхмощную пушку, 
сравнительную анатомию и создание 
хирургии как науки



Внешность
• Многие представляют 

шотландцев развязанными 
рыжебородыми толстяками 
в клетчатых юбках со 
стаканом виски в руке и с 
волынкой под мышкой. 
Отчасти это верно.

• Шотландцы обычно 
крепкого телосложения, 
высокого роста, с густыми, 
часто кудрявыми волосами 
и бородой и светлой кожей. 

• Цвет глаз в различных 
районах страны изменяется 
от почти прозрачных серых 
до темно-карих. Волосы 
также могут быть разных 
оттенков: от медно-рыжих 
до коричневых



Характер
• Шотландцы - нация контрастов: сдержанные 

и необузданные, традиционалисты и 
новаторы, заторможенные и эмоциональные. 
Труднопроизносимое выражение 
«каледонский антисизигий» в смысле 
«несовпадение», «противостояние» было 
введено в оборот специально для 
обозначения противоречивого шотландского 
характера.

• Они могут подолгу молча сидеть с каменным 
лицом в компании близких людей или с 
выразительной мимикой и бешено 
жестикулируя руками разговаривать с 
малознакомым человеком, или совершить - 
просто так - некий неожиданный поступок.

• У людей в этой стране время теряет свое 
привычное значение. Они часто говорят: «У 
часа половины не бывает». Почти у всех 
шотландцев время на часах отличается от 
точного на 3-40 минут. Танцы, назначенные 
на девять часов могут начаться в 
одиннадцать. А местные жители на вопрос о 
том, как ходит паром, могут ответить: «Он 
сначала приходит, потом немного постоит, 
затем уходит обратно»



Юмор
• Шотландцы любят такие 
анекдоты, суть которых не 
сразу доходит до собеседника. 
Самое большое удовольствие 
для них - смотреть на 
собеседника и ждать, когда он 
разразится хохотом. 
Шотландский юмор отнюдь не 
плоский и не избитый. В нем 
всегда присутствует некая 
изюминка, а часто и мораль. И 
почти всегда он взят из жизни. 

• Очень часто шотландцы 
рассказывают анекдоты про 
свои суеверия. Они шутят над 
тем, чего боятся, например, 
над старостью и смертью. У 
шотландцев в ходу пословица-
шутка «Бабусю из автобуса 
выпихивать нельзя»



Этикет
• Для иностранцев самым 

неожиданным приветствием, 
которым обмениваются 
шотландцы, является, наверное, 
следующее:

• Один шотландец: «Ай-ай».
Другой шотландец: «Ай».

• Значений у этого приветствия 
может быть сколько угодно, все 
зависит от интонации, положения 
бровей и движения губ. Это 
приветствие, например, может 
означать как досаду, так и радость. 
Возможно, именно от этого «ай-ай» 
и произошло американское «хай!»

• У шотландцев много застольных 
традиций. Предлагая гостю 
добавки, спрашивают: «Кусочек?» 
Ответ «Чуть-чуть!» имеет 
значение «Да, конечно! И 
побольше!» Если же гость не хочет 
«побольше», то он говорит: 
«Совсем капельку!»



Язык
• Сегодня шотландцы говорят на 

обыкновенном английском языке - 
вернее, относительно 
обыкновенном. То, что осталось от 
шотландского диалекта сегодня 
находится под угрозой 
исчезновения. Так что даже в 
школах, которые некогда выбивали 
этот диалект из детей, его сегодня 
преподают как отдельную 
дисциплину. 

• Зато русские туристы могут 
спокойно говорить в Шотландии со 
своим характерным акцентом, и их 
поймут, потому что свойственное 
им раскатистое «р», отсутствующее 
в английском языке, в шотландском 
диалекте присутствует. 

• На гэльском сегодня говорят около 
8000 человек (1,6% населения).  
Однако последнее время 
наблюдается увеличение 
количества школ и университетов, 
преподающих его. Сегодня дети и 
студенты частенько используют его 
для разговоров, не 
предназначенных для взрослых 
ушей.



Национальный костюм



Тартаны
• Тартан — это орнамент, образованный 

саржевым переплетением нитей, заранее 
окрашенных в разные цвета, в результате 
чего образуется клетчатый узор, 
состоящий из горизонтальных и 
вертикальных полос, а также 
прямоугольных областей, заполненных 
диагональными полосками.

• В разных местах пользовались разными 
местными природными красителями: 
береза придавала ткани желтый оттенок, 
ольха — черный или коричневый, вереск 
— оранжевый, черника — фиолетовый, 
ежевика — голубой. Очень скоро место 
проживания человека стали легко 
определять по его одежде, и по ней же 
угадывали пришельцев.

• Сегодня в мировом регистре 
тартанов зафиксировано более 6000 
образцов, принадлежащих семьям, 
городам,  кланам, организациям.  
Зарегистрированные тартаны можно 
использовать лишь с разрешения их 
владельцев. К примеру, Королевский 
тартан Balmoral  Royal, могут носить только 
члены королевской семьи. 



Тартаны

• 1. «Каледония» — универсальный тартан, который может носить каждый 
шотландец
2. «Блэк Уотч» — военный тартан, ставший основой для многих клановых 
тартанов, например «Гордон» и «Кэмпбелл»
3. «Дресс Кэмпбелл» — парадный тартан клана Кэмпбелл
4. «Барберри» — тартан создан для компании в 1920 году и занесен в регистр 
в 1985-м
5. «Дресс Гордон» — парадный вариант тартана клана Гордон
6. «Ройял Стюарт» — самый известный в мире тартан

• 7. «Сверхъестественный тартан», созданный петербургской школьницей 



Национальные блюда
• Шотландия - один из главных кулинарных 

центров мира. Национальная кухня 
отличается добротностью своей простой 
пищи: рыба, злаковые, баранина, 
картофель, ягоды. Порой эти продукты 
могут выступать в необычных для 
иностранцев сочетаниях

• Холодные и сырые зимы сделали 
шотландцев самыми большими в мире 
сладкоежками. Они потребляют больше 
печенья, пирожных, кексов и пирожков на 
душу населения, чем любая другая нация. 
Пожалуй, самый необычный десерт – 
сладкие мясные пирожки «Слоки»

• Шотландцы, отличающиеся 
бережливостью, используют принцип 
безотходного производства и в кулинарии. 
Самым распространенным блюдом 
является «Хаггис»- бараний желудок, 
начиненный потрохами. Лучшего для 
бережливой нации с поголовьем овец, 
практически равным населению, и не 
придумаешь.



Обобщение
• Шотландцы не лучше и уж конечно 
не хуже других, но их ни с кем не 
спутаешь. Они прилагают 
немалые усилия к тому, чтобы 
быть непохожими на других. 
Шотландцы занимаются этим 
исключительно ради собственного 
удовольствия. 

• Даже контрасты и противоречия, 
каковых у них немало - часть их 
истории.  Для многих шотландцев 
принадлежать к своей нации - 
дело их жизни.

• Может показаться, что шотландцы 
прирожденные актеры и 
хвастунишки. Просто они пляшут 
под свою собственную дудку и, как 
истые актеры, надеются, что 
иностранцы поймут их правильно 
и должным образом оценят их 
самые примечательные качества. 



Спасибо за внимание!


